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The Lord Who Likes to Work
John 5:1-23
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e A/I\R51-2~FDE. 1 * John 5:1-2— After this there

X NDEYHRH-T was a feast of the Jews, and
- _° Jesus went up to Jerusalem.
ATRIEFTILHLLIC
St * Now there is in Jerusalem
=° by the Sheep Gate a pool, in
e ST.IJILYLALIZIZE, Aramaic called Bethesda,
FEOFDIELIZ. AT)LEE which has five roofed

TART XA LI

L XDt colonnades. (ESV)
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An Invalid Is Healed

e /I\R51-2~FDE. L

Q’VAd)TsL)h‘\%O—Cs
ATRITIT)LHL LIC
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¢« ST.IJILYLLIZIZE.

e John 5:1-2— After this there

was a feast of the Jews, and
Jesus went up to Jerusalem.

e Now there is in Jerusalem

EDMDELZ. AT )L
SETRTRA LT ENG

/""_1,75\5)’3—( an)@
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M

by the Sheep Gate a pool,
in Aramaic called

Bethesda, which has five
roofed colonnades. (ESV)
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ST.ITILYLLIZIE.

e A/I\R51-2~FDE. 1 * John 5:1-2— After this there

X NDEYNRH-T. A was a feast of the Jews, and

- L~ Jesus went up to Jerusalem.
TRIFTILHLLIZEL

* Now there is in Jerusalem
by the Sheep Gate a pool, in
Aramaic called Bethesda,

[ A

DFFDIELIZ. AT ILEET which has five roofed

LEN A A colonnades. (ESV)
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e J/\AR5:3-6~F@DH[ZXK * John5:3-6— Intheselaya
HFLVDBA.TA.BD multitude of invalids—blind,
<= J R lame, and paralyzed. s One
f — — —
_g ;;%i‘ ‘V’DC-E-\‘? Z;‘_%:* man was there who had
O : (o) (S R

been an invalid for thirty-

=+ /\EHL D] sﬁl—.ﬁ? =12 eight years.
MM TS ANV =, * When Jesus saw him lying
e ATRIFEHAMKREDTLNS tl;eredang kne;z\l; that I;e had
S+ = \ already been there a long
DER. %hb\%jﬁb i time, he said to him, “Do
DZELDEHST, l, i

you want to be
Bz (2 ’b’h»t o , healed?” (Esv)
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o ANRST~H/AITEAT-
F K, FAIZIE, 7K75\7b%
gl s f=&E, D FIZFA
’Elhf(hék?ﬁ\b\iﬁ

Ao ITEMTHE. BOIE
b\@kh*f‘ﬁl:[ﬁﬁ'f)fﬁ(
DTY, |
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* John 5:7— The sick man
answered him, “Sir, | have
no one to put me into the
pool when the water is
stirred up, and while | am
going another steps down
before me.” (Esv)
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An Invalid Is Healec

e J/\AR5:8-9~AAITXI[LIK * John 5:8-9— Jesus said to
[ZEbhbnt-. =T K him, “Get up, take up your
#HY L)J:H—C'/'f‘%fd:'c‘%\o ] bed, and walk.” 9 And at

once the man was healed

ERGT=R %_.'_ODA ‘ij_(i‘: and he took up his bed an,d
E-S>T.KzRYLEIFTTH walked. (Esv)
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e J/\AR5:8-9~A/ T XL * John 5:8-9— Jesus said to
IzEbntf-. TFBET. K him, “Get up, take up your

= NSRS bed, and walk.” 9 And at
;%'%gt%('fd;cﬁig?f—\o | once the man was healed,

and he took up his bed and
E->T.KZRYLIFTSH walked.
SHiL7=, * Now that day was the
. ECHM.ZDHIGREARB  Sobbath. sy
TdHoT=,

=
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An Invalid Is Heale

e J/\1r5:10-11~%FC T * John 5:10-11— So the Jews
B N=51%. FOLOX said to the man who had
—= ~ been healed, “It is the
NIz AICE 2T, TZE &I L

. X Sabbath, and it is not lawful
- D —l— Q 7
ﬁ’% H t° ‘*’EHX YEIFT for you to take up your bed.”

[ELMF7ELN, | * But he answered them,
e LML.ZFDANIEESIZE “The man who healed me,

A1z TRAZEL Tz that man said to me, ‘Take
1=735 . [FRZHY £ ('}S"C (Léis?v))/our bed, and walk.””
HIFIEEhh=-DT 1,

ERY 3
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 John 5:14-15— Afterward

e J/\R5:14-15~F DL,

ATRAEIEDOFTHEZTR
DIFTEHON= RIS
LY, YA el P YAy [ 3
FExILLTIELGYEE A,
ZOTIHWEEHEENE
NHET-D5IZE
5, J%O)Aliﬁo’c )
Y ANT=BIZ, E
ELTN=AE
AT RfzEE51TFT=,
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Jesus found him in the
temple and said to him,
“See, you are well!l Sin no
more, that nothing worse
may happen to you.” The
man went away and told
the Jews that it was Jesus
who had healed him. (Esv)
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* John 5:16— And this was
why the Jews were
persecuting Jesus, because
he was doing these things
on the Sabbath. (Esv)
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e J/I\R517~AIT R[S * John5:17— But Jesus
&z o5nT=-. [Hf-LD answered them, “My Father
L > O — 2. - . is working until now, and |
;’;g *Z%&f é—Ci_SﬁtE}]%Lj\’)S" am working.” (Esv)
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e J/\AR5:18~ZNDt=6bA * John5:18—This was why

Y AEbIX. FTEF AT the Jews were seeking all

the more to kill him,
RER %jtj-é‘tj = because not only was he
FoTze AITANRER%E breaking the Sabbath, but
E&’D—C}a bNT=1=1T7T7iL<, he was even calling God his
15 7mEFLILT, own Father, making himself

*EF% SDRXEFATE equal with God. (Esv)
SNT=Mo>THD,
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e J/\R518~ZDF=-HAHL

YAF=BIE.FITFITAI
AR THIET HEDIC
oz I TANLZER%
E&of%bhf*?‘*ﬁ’(@(
157 MEFELILT,

?$’E DDORXEFEATE
SNT=M5TH5,

* John 5:18—This was why
the Jews were seeking all
the more to kill him,
because not only was he
breaking the Sabbath, but
he was even calling God his
own Father, making himself
equal with God. (Esv)

1. Breaking the Sabbath
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An Invalid Is Healec

e J/\AR5:18~ZNDt=6bA * John5:18—This was why
Y AEBIZ. ETETAT the Jews were seeking all

REBZSLF B LSS lecrlnore to kill him,

- a use not only was he
127z, ’fIXt’\#E‘ Hz breaking the Sabbath, but
HWHoTHonf-1=1+ i<, he was even calling God his
_BEEmEEFELILT, own Father, making himself
*¢|§ = SDORXEFEATH equal with God. (Esv)
‘5%7":75\15’55)% o 1. Breaking the Sabbath

1. f,ﬁ\ﬁéﬁﬁgf}s%hf:’ 2. Making himself equal to
— & , “ God
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. 3/\*5’17""(1;((3:‘7&’5 * John 5:17— But Jesus

%z ot =L answered them, “My Father
,\ & \ is working until now, and |
X‘?: ‘Eé"‘—cﬁl(' < am working.” (esv)
EonFEd ., TY hbpl:

LLEILNTLNSDTY . |
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* John 5:17— But Jesus
answered them, “My Father
is working until now, and |
am working.” (Esv)

 “lam engaged on the
Sabbath in the same saving
activity of the Father.”

- Bacchiocchi, “John 5:17: Negation or
Clarification of the Sabbath”
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e J/I\R5:17~ATRI[LIKS * John5:17— But Jesus

~Zz oht-. Thi=Lo answered them, “My Father
R 1ES \ is working until now, and |
X [j: “ED "‘—Cﬁl(' < am working.” (esv)
EonFEd ., TY hbpl:

L%{E]L\—Cb\éa)—é-d_o | e Did God completely stop

« MERIIZEBICTEEICE working on the Sabbath?
A VALY A
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An Invalid Is Heale
e J/I\R517~ATRI[LIKS * John5:17— But Jesus

~Zz oht-. Thi=Lo answered them, “My Father
R 1ES \ is working until now, and |
X [j: “ED "‘—Cﬁl(' < am working.” (esv)
EonFEd ., TY hbpl:

l_,-'E,{E]L\—CL\éa)—GTo | e Did God completely stop

« MERIIZEBICTEEICE working on the Sabbath?
A\VAYRY W

¢« 5[Z Eéff@]%"f;uﬁ’f  Until now God has
PONET 5 i' ‘ continued to work
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e J/I\R5:17~ATRI[LIKS * John5:17— But Jesus

—Z£z oht-. Thi=Lo answered them, “My Father
2N [ A [ — e \ is working until now, and |
X [j: FIZES "‘—Cﬁl(' < am working.” (esv)
EonFEd ., TY hbpl:

LLEILNTLNSDTY . |
» [ADEBEHENTLDD,

* What work is continuing?
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An Invalid Is Healed

e J/\ARE5:21-22~HBE AN John5:21-22— For as the
ZEML. LVDBEBEZ Father raises the dead and

— - = _ gives them life, so also the
IS8 RIS, FHFT:, Son gives life to whom he

5'%-7;:[:\#'%?%':(’\0)? will. The Father judges no
5 Z2F9 . F-. XL one, but has given all

NELIENT . ITRXTD judgment to the Son, (Esv)
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An Invalid Is Healed

o J/\R5:21-22~KHSE « John 5:21-22— For as the
AFEML. LN\DBHF Father raises the dead

C = - and gives them life, so
3:35'1( FHLIIT. FI also the Son gives life to

=7-. '%'_-ZT_L\E:L,\')%(: whom he will. The Father
LNDBEZ5ZF9, E£7-. judges no one, but has
LlE-nzHSIEMNT . 9 given all judgment to the

NCOREEEFIOE S
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An Invalid Is Healed

o J/\R5:21-22~KHSE « John 5:21-22— For as the
AFEML. LN\DBHF Father raises the dead

C = - and gives them life, so
3:35'1( FHLIIT. FI also the Son gives life to

=7-. '%'_-ZT-L\E:L,\')%(: whom he will. The Father
LNDBEZXE5ZFT, F£T-. judges no one, but has
LlE-nzHSIEMNT . 9 given all judgment to the

RTOEEEETF Iz Son B
honFEFzlLT-, ) « Redemptive work

o FLLNDENE / ,, “‘I‘Blessing work
- LR SIS by |
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Jesus and the Sabbath

e THTzLORIFISIZEDF
TEWTEoNnNET, TT
MNobH=-LEELTLNVASD
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 “Mly Father is working until

now, and | am working.”
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Jesus and the Sabbath

e IH-LORIISIZEAZE * “MyFatheris working until
TEIWLWTELONET, TF now, and | am working.”

No=LELEINTLNDD
T, |  John 7:22-24~...you
- circumcise a man on the
’ 3:\*7 22-24~ .. HIET= Sabbath. ...are you angry
N2 B BIZH AIZE] with me because on the
Lzl TLET .. PT=L Sabbath | made a man’s

MNEBEHIZ A@é%%j‘ whole body well?
;bh\‘ L/T’h\b *) ,
AN,

=LICEEZ3IITH Q

DTI M,

MEETHBLTS



AIREZEH

Jesus and the Sabbath

e THTzLORIFISIZEDF
TEWLWTEonEzd, TT
MhoH-LEELTLNSAD
T9,

¢ Y3AA12:5~F=-. R H
B L\émjfﬂéliy
BERADHEZFLTHIE
[CHEBIENENSTEE 3

SETERAREZET ; | y

LD TY H,

MEETHBLTS

 “Mly Father is working until

now, and | am working.”

e Matt 12:5~0Or have you not

read in the Law how on the
Sabbath the priests in the
temple profane the Sabbath
and are guiltless?
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Jesus and the Sabbath

e I HO-LDORIEES * “MyFatheris
[ZEAFETEHLT working until now,
ponFEy. gy 9 |
MSHT- L1 18 | am working.”
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Created for Good Works

BltHE212:2-3~bHF-LIZ e Gen 12:2-3~And | will make

BEIEXLESEREL,  ofiowoaeataton ond
5)7"&7'"’&*5‘_1'.*5[/ 5)7:17""

EEAEALDLLES, It
YA D EZ & EX A will bless those who bless
- HEdsEFEH you, and him who dishonors
LI tBL. BT -%D you | will curse, and in you
A5ZEH-LIZDAS, all the families of the earth
HEDTRTOEREKE ¢ ] shall be blessed.”

£ datclckoTy | [T b
frEaInsd, | :
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Created for Good Works

gltHE212:2-3~H =Lk * Gen 12:2-3~And | will make
Bit-ERKVEBEREL. ofIyI/(;LIJ a great na(;cion,kand I
will bless you and make

%fdj‘é*f’*mb %fd“t your name great, so that
2F PN &%):E@_ELJ:')O you will be a blessing. 3 |
HIET-DAIITEELE D, will bless those who bless
DIET-ZHETHEXD you, and him who dishonors
-LIZHEL. BHET-Z2D you | will curse, and in you
AHYEFHEH-LITDAS, all the families of the
tﬁJ,J;o)'é'/\'Cd)Ejjﬁ { ]' earth shall be blessed”
&, HIFEf=IZ&k> ‘ \\‘
fifdchd, |
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Created for Good Works

e INRY2I10~FAT=-B I8 * Eph 2:10~For we are his

OEETHIT AL T cn
;Ej:éf:&)!ﬂ::?UXI\ . ’(I which God prepared |
ZL&)O’CJ&bj’LT:O/)_—Gd_o beforehand, that we should
MAX. FAT=-BHARLVTLY walk in them.
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Created for Good Works

« IARY2:10~FhT=H I 1
DIERTH>T, BLMT
WZTB=HIZF)R
fATRIZHHOTES
Nf-oT¥, #ld, Fhi-
ERBWMTONZIHD &S
2. ZDORWMTLWZELH L

75&%1#1’((7‘.307‘.@

I

T,

* Eph 2:10~For we are his

workmanship, created in
Christ Jesus for good

works, which God
prepared beforehand, that
we should walk in them.
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Created for Good Works

o INRY2:10~FAT=5 (L #
DIERTH->T, BLMT
WEZT BH=HIZFYX
MATRIZHHOTEDS
N=o7<3, wik. fat-
HEMNBULMTWDMIEHD &S
2. ZDRWMTWWELHS

TY

MESTELNTS

b\L&)1FKT<T-éOT-p?,

e Eph 2:10~For we are his

workmanship, created in
Christ Jesus for good
works, which God
prepared beforehand,
that we should walk in
them.
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Created for Good Works

e EEL6~HET=-M1-D>
LIZRUWMEEZIRONT-
HlE. FIYRM AT ADH
MNEBETIZFNETTRS
B TLIZEBTEXFAILERL

ELTLVHMDTY,

MESTELNTS
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 Phil 1:6~And | am sure of

this, that he who began a
good work in you will bring
it to completion at the day
of Jesus Christ.
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Created for Good Works

« EYEL6~BHBETI=D=D>
LHIZBLMBIEFIROLMNT-
HlE. TUAMAZTRDH
MEAETIZFNETERS
B TLEEBEHFAILERL

ELTLRDTY,

MESTELNTS

* Phil 1:6~And | am sure of

this, that he who began a
good work in you will bring
it to completion at the day
of Jesus Christ.

BREFBER

39



BWMTUWZW&T 5181

Created for Good Works

e 1T7HO=-4H13~%#:Z9 . * 1Thes1:3¥Remembering
FhF-5 D R 71123 D HHE before our God and Father
L . IS = your work of faith and labor
2. 5)37’; Ego)i'f fma of love and steadfastness of
BE.E0OFE. TSI hope.
A FYRADEHD
lb\ﬁﬁ-.l-glb\(’\ii: l./-t(l\i-d-o
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Created for Good Works

e 1T7HO=-H1:3~%2Z7F . °* 1Thes1l:3¥Remembering

Fh1-5 D AL T5 A D N H] before our God and Father
.Y/ = Hyf- DIEIND your work of faith and labor

of love and steadfastness of

BE. Z0OHE. T4 hope.
A FN)AADEHD

ll_.\l-“ﬁ-ElL.\L\i_; L-—CL\i_d_o
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Created for Good Works

e ¥AA5:16~_DLEOIZ. * Matt 5:16™In the same way,
BET=- =D HE AR D let your light shine before
SE i 4 S dn others, so that they may see
?_H;)C\);% 7 \Ei\ﬁf\g%& your good works and give

- ~q) 17 %T . glory to your Father who is

KRIZENDHET=-HT- in heaven.
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Created for Good Works

¢« ¥HA5:16~ZMNDEDIZ,
HDIET=-DT=-DIEANRD
I CHEMNE . AR DB
=hA=-0OBRWMTLWERT.
KIZELNLHBHET-H 1=
?3&%&75%64:5(:@
LY,

e Matt 5:16~In the same way,

let your light shine before
others, so that they may

see your good works and
give glory to your Father

who is in heaven.
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Making the Invisible God Visible
o J/\AR1:18~UVNFE/=H DT * John1:18~No one has ever

*ﬂi’éﬁ.f’%(ib\fib\ A2 seen God; the only God,

| — > 1t~ ; who is at the Father’s side,
?;%%72{“1:;2%2%;\ he has made him known.
SN=NDTH5,
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Making the Invisible God Visible

o« JA/N\RL:18~WVNFEF=MDT
ER-FXUVEL, R
UF DA, #EinEEH
N-OTHb,

e 1/\FR4:12~LV\FEFEHD
T.IEnt#HzREFEITH
VEREA, LLEAF-BEAE
WZBELEIGL, MIEFA
FEMS5IZE DI, D
BAFAEHDI5 (XS
nNad0NTY,

M= THLTE

< A%

&'%&%Eéﬂ%i%

e John 1:18~No one has ever

seen God; the only God,
who is at the Father’s side,
he has made him known.

e 1John4:12~No one has

ever seen God; if we love
one another, God abides in
us and his love is perfected
in us.
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Making the Invisible God Visible

o J/\AR1:18~ULVNE=H DT * John 1:18~No one has ever
WERLEIZVEL, R seen God the ony God,
~ L— % e b~ who is at the Father’s side,
0)/5\&;5!\&35‘91’13%)0& he has made him known.
) F DD, HEERSEHD
é’f’bf’@'—ca}bé : * 1John 4:12~No one has
- © ever seen God, if we love
o 1T/\F4:12~V\E=HD one another, God abides in
T.Enht#ZB-FILXH us and his love is perfected
EE A, LLEAEZERE s
WZZELEIGL., ML

%
RN

HEDS53bIZELN.,
ENFAT=BbDOBI
NnNadNDTY,
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Making the Invisible God Visible

1. LN DF . ECTEH. BULVT 1. Do good deeds all the time

LNE L7l — 1 Cor 15:58~...always give
. N yourselves fully to the work of
— 13al)>k15:58~..LyD% E the Lord...
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Making the Invisible God Visible

1. LN DF . ECTEH. BULVT 1. Do good deeds all the time

AY 2 W ArIA 2. Good works are not just
4= - Church k
2. RLMTLh Sl aEoFLy
Pl |
— H—12:9-21
il '
AN,
&
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Making the Invisible God Visible

1. LV D% ECTH. BULMT 1. Do good deeds all the time

LNE L7l 2. Good works are not just
P 4= Church K
2. BUIMTWERBROTLY | T T
T;('J'—C“(ifdt(a\ . Keep on doing it and expect
.—-—. ey persecutlon
3. TTL\%JL H-—C EEIEEE'I‘I:I — 1 Pet 2:12~Keep your conduct
'd’é among the Gentiles honorable
o — - so that when they speak
- 1/\?_ N 2112~£$!§A"'%fd‘ against you as evildoers, they
- 75‘7’"%' A'E(i’b LT may see your good deeds and
WNTH. LT 75\7"—0)%0) glorify God on the day of
YolEHATVERT, viitation.
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Making the Invisible God Visible

1. LV D% ECTH. BULMT 1. Do good deeds all the time

LNE L7l 2. Good works are not just
2. BOMFLOEEEapFLy | Churchworks
EIHTCILAL 3. Keep on glomg it and expect
persecution
3. 1TV T, BEZRIE 4. Tell people about Jesus and
95 your faith in Him
4. ’fIXt 0)1_1[”;&;&9 — Rom 10:14-15“"...And how are
they to hear without someone
T <7L~ _C‘: L ) preaching?...
—A—7<10:14-15~ . BN, ]
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Making the Invisible God Visible

1. LN DF . ECTEH. BULVT 1. Do good deeds all the time
LNE L7l 2. Good works are not just
,— 4= hurch k
2. BUMTLERBEppLy | shurehworks
I+l 3. Keep on doing it and expect
persecution
3. 1TV T T BEFERE 4. Tell people about Jesus and
ERS your faith in Him
4 ATREETDIEMNAHE-S — 1 Pet3:15~...Always be
' T <7L__ _C\;L \ prepared to give an answer to
everyone who asks you to
—1RTF0O3:15~ .. F LI ’lei\ give the reason for the hope
TEEHZ R OB A , ‘ that you have...
Sl HHTRS A \‘
AEZLTLRELY, Q
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FNAHADOIERLZXITAZEN. HFf-L
DEYTY, 3/\2k4:34

My food is to do the will of him who
sent me and to accomplish his work.
John 4:34 ¢ l
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DEYTY, 3/\2k4:34

My food is to do the will of him who

sent me and to accomplish his work.
John 4:34 /.]

CoIs BaBYEST. Y
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“Here am |. Send me.”
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